JOT'OBOP Ne_ LEGAL SERVICES CONTRACT No. ____
OKa3aHUS HPUIHYECKHX YCIYT
r. [Ipara « » 2019 . Prague _ 2019
AKIHOHEpHOE 00IIeCTBO «DKCIOPTHOE Exportni garanéni a  pojiStovaci
rapaHTHHHO-CTPaXx0BOE 00111eCcTBOY, B | spole¢nost, a.s. (Export Guarantee Insurance
JabHEeHIIeM UMCHYEMOE «3aka3unky», | Company Joint Stock Company), hereinafter

opuandeckuit aapec: Ilpara 1, yn. BoguukoBa
34/701, moutoBelii umuHAaekc 11121, yueTHsIi
HOMeEp Hayoromarensiuka 45279314, B nuie
npexacenarenss npasienus fna Ilpoxasku, C
OJHOM CTOPOHBI,

u

00O «IIpaBoBoit ['apanT» (manee wu
BE31¢E — «VcnionHuTENDHY), B JuIe
reHepaibHOro nupekropa Xackenbbepra Umbu
I'puropbeBuya, IEHCTBYIOIIET0O HA OCHOBAaHUH
¥YcraBa, ¢ Apyrou CTOPOHBI,

[0  OTHENbHOCTM U COBMECTHO
MMEHYEMbI€ B JAJIbHEHIIIEM COOTBETCTBEHHO
«CtopoHa» u  «CTOpPOHBI»,  3aKIIOUMIHN
HacTOAMI JIOrOBOp 0 HMKECIEAYIOIIEM:

referred to as the “Customer”, registered
address: Prague 1, ul. Vodickova 34/701, zip
code 11121, tax registration number:
45279314, represented by Jan Prochazka

Chairman of the Board on one part,

and

Law Guarantor LLC (hereinafter
referred to as the "Contractor"), represented by
general director Khaskelberg Ilya Grigorievich,
acting under the Charter, on the other part,

hereinafter individually and jointly
referred to respectively as the “Party” and the
“Parties”, have concluded this Contract as
follows:

1. IIpeamet moroBopa

1.1. 3aka3zumk mnopydaer, a HMcmomHurens
NpUHUMaeT Ha cels 00s3aTeNbCcTBa OKa3aTh
YCIYTH 10 HOPUAHMYECKOMY COIMPOBOXKICHUIO
3aka3yMKka B COOTBETCTBUU C TeXHUYECKUMHU
3QIaHUSIMU,  SIBIIAIOIIMMUCS  HEOTHhEMJIEMOM
yacThio JaHHoOro JloroBopa (manee «YCIyru»)
(ITpunoxenue Nel).

1.2.  Cpoku (9Tambpl) OKazaHUA
onpenesnstoTcs B TeXHUUEeCKOM 3aJaHuH.

Yenyr

1. Subject of the Contract

1.1. The Customer shall order and the
Contractor shall provide services in respect of
legal consulting of the Customer under the
Term(s) of Reference as set out in Annex Nel
hereto, which is an integral part hereof (the
“Services”) (Annex No. 1).

1.2. The terms (stages) of the provision of the
Services shall be determined in the Terms of
Reference.

2. IIpaBa u O6s13anHOCTH CTOPOH
2.1. 3aka3uuk 00s3aH:
a) oIUIayMBaTh BBINOJIHEHHbIE McmonHuTenem
VYenyru B COOTBETCTBHM € YCJIOBHMSMH
Hacrosuero Jlorosopa;
b) o0ecreunTh CBOEBPEMECHHOE
Ipe0CTaBlICHUE Hcnonnaurento BCei
HeoOXxomuMon  WH(pOpMAIH, TOKYMEHTAIluU
JUISL IPEZIOCTaBIICHUS Y CIIYT;
C) mpu HEOOXOAMMOCTH OOECTICUUTh YCIOBHS
JUISL IPEJIOCTaBIICHUS Y CITYT.

2.2. Ucnonaurens o0s13aH:

a) KOHCYJIbTUPOBAaTh 3aKa3uuka IO BOIPOCAM,
yKa3aHHBIM B TeXxHHWYecKkoM 3aJaHuM U
COOTBETCTBYIOIIUM oOpa3om
c(hOpMyIUPOBAHHBIX YIIOJTHOMOYEHHBIMH
3aKka3zynKoM JINIIAMHU, Ha OCHOBE
MPEIOCTaBICHHBIX 3aKa34UKOM JIOKYMEHTOB,
CripaBOYHOM WHGOpPMAIMK, a pPaBHO H Ha

2. Rights and Obligations of the
Parties
2.1. The Customer shall:
a) pay for the Services performed by the
Contractor under the terms and conditions
hereof;
b) timely provide all necessary information,
documentation pertaining to the performance
of the Services to the Contractor;
c) if necessary, provide conditions for the
provision of the Services.

2.2. The Contractor shall:

a) advise the Customer on the issues stated in
the Terms of Reference and clearly formulated
by the persons authorized by the Customer on
the basis of documents, reference information
provided by the Customer and also on the basis
of explanations and clarifications given by the
Customer’s specialists and/or management;




OCHOBE JIAHHBIX  CHCIHAIMCTAMH  H/HIU
PYKOBOJICTBOM 3aKa3yWKa pa3bsCHCHHU U
00BACHEHMI;

b) mnpencraBisaTeh wWHTEpechl 3akazyMka B
pa3jMYHbIX HWHCTAHIMIX, B TOM 4YHCIIE,
CyICOHBIX, B COOTBETCTBUU C
IIPEIOCTABIIIEMbIMH 3aPOCaMH 3aKa3unKa,

C) BBIIOJHUTH PabOTHI B COOTBETCTBUU C
TeXHUYECKUM 3aJaHHEeM B TIOJHOM O0BbeMe, B
HOPSIJIKE U CPOKH, OTPEICIISIEMbIC B HACTOSIIIEM
JoroBope u TeXHHUYECKOM 3a1aHHH;

d) mnpUMEHAT, TPH  BBHIMOJHEHHUH PabOT
3aKOHHBIC U 00BEKTUBHBIC METOJIbI M CPEJICTBA;
€) HUCIOJHATH CBOM  00s3aTelIbCTBA 110
HacrosmemMy JloroBopy, a Takxke JEeHCTBOBaTh
OT CBOETO JIMIIa B OTHOIICHUSAX C 3aKa3uuKOM
TOJILKO C TIPUBJIICYCHUEM YIIOJHOMOYCHHBIX

COOTBETCTBYIOIIUM obOpazom JINII,
COOTBETCTBYIOIIMX  BBICOKOMY  CTaHAApTy
npodecCHOHATbHON cIielfaIn3alliy,
MMEIOIIMX  COOTBETCTBYIOIIUM  OMBIT |
HAJEKHOCTh, M CBS3aHHBIX C 3aKa34yMKOM
TPYIOBBIMH  WJIM  T'PaKJIaHCKO-TIPABOBBIMU
OTHOILEHUSIMHU;

f) ucnosHUTENH HE MMEET MPABO MPUBJICKATH K
y4acTHIO B BBIIIOJIHCHUH CBOUX 00s3aTENIbCTB
no HacrosimeMmy JloroBopy Tperbu nmmna Oe3
IPEIBAPUTEILHOTO  COTJIacHs  3aKa3dHKa,
IPEIOCTABIICHHOTO B  IMHCHhMEHHOM  BHJIE.
VYeayru, npeoCcTaBIeHHbIC TPETbUMH JTHIIAMH,
OTUTIAYUBAIOTCS HUCXOJIS u3 CTaBOK,
IPeIyCMOTPEHHBIX HAacTosAIUM J[oroBopom;

Q) HUCIOMHUTENIb OO0S3YeTCS  YBEIOMIISATH
3akazunka 000 BCEX  OOCTOSTENBCTBAX,
MMEIOIINX 3HAYCHHE [UIsl IIeNM pealn3anun
HACTOSIIIETO JloroBopa, a TaKKe
IPEIOCTABIIATh HHPOPMALIUIO O HOPMATHBHBIX
IPaBOBBIX aKTaX, HA KOTOPBIX OCHOBBIBAFOTCSI
PEKOMEH TN H, BBIBOJIbI u MHEHHE
WcnonHutens, BbICKa3aHHbIE B  paMKax
OKazaHHMs YCIYT 110 Hactosmemy JloroBopy.

h) CBOEBPEMEHHO nporH(pOPMHPOBATH
3aKa3uydKa O TIOTECHIUAIBHOW BO3MOKHOCTH
BO3HUKHOBEHUSI KOH(IIMKTAa HHTEPECOB.

b) represent the interests of the Customer in
various authorities, including judicial bodies,
as the Customer may request;

c) perform work under the Terms of Reference
in full, in the manner and terms determined
herein and in the Terms of Reference;

d) during performance of work, use legal and
impartial methods and means;

e) be entitled to perform its obligations
hereunder and interact on its own behalf with
the Customer only by involving duly
authorized persons in compliance with a high
standard of professional specialization, with a
corresponding  experience and necessary
trustworthiness, whose relationship to the
Customer is by virtue of labor or civil law
relations;

f) not be entitled to sub-contract any of its
obligations hereunder to third persons without
prior written consent of the Customer made in
writing. Services rendered by such third
persons shall be paid for at the rates set out
herein.

g) inform the Customer of all and any
circumstances relevant for the execution hereof
as well as provide information about the legal
acts underlying the recommendations,
conclusions and opinions expressed by the
Contractor in pursuit of rendering services
hereunder.

h) inform the Customer in a timely manner of
any potential occurrence of conflicts of
interest.

3. lopsinok npenocTaBjaeHus Y cJayr
3.1. Yenyru npenocrasisitoress Ucnonnurenem

3. Provision of the Services
3.1. The Contractor shall provide the Services



B COOTBETCTBUU U
TexHUuecKoro 3agaHusl.

3.2. B cnyuae npusneyenust Mcnoanurenem B
LEeJSAX MPEAOCTaBICHUS Y CIIYT M0 HACTOSIIEMY
JIOTOBOPY TpeThbUX Jul, Mcnonuurens o0s3aH
o0ecreynThb COOJTIOICHHS yCIIOBUI
Hacrosiiero Jloropopa 0 KOMMEpUYECKOH TaiiHe
(koH(UACHIIMAILHOW HWH(POPMAIIMK) COTJIACHO

Ha OCHOBAaHHUH

MYHKTY 5. «KoHpuneH1naaTsHOCTh)»
Hacrosulero Jloroesopa.
3.3. HcnomHutenb 00s3yeTcs  COCTaBUTH

pabouyio Tpymiy Mo KakAoOMy Aeny, KOTopas
JIOJKHA ~ COCTOSITh  HMCKJIIOYHUTEIBHO U3
COOTBETCTBYIOIIUM 00pa30M yIOJTHOMOUYEHHBIX

JHMIl B COOTBETCTBHH C MyHKTOM 2.2.€)
HAaCTOSIIETO Jorosopa. Hcnonnurens
o0s13yercs coo0mare 3aKa3zyuKy B

INUCbMEHHOM BHJIE€ O BCEX IPEANOIAracMbIxX
M3MEHEHHUSX B COCTaBe paboyeil rpymnmsl.

3.4. Ilo oxOHUaHMM BBINOJHEHUS PadOT U B
yCTaHOBJEHHbIE B TeXHHWYECKOM 3a/JaHuu
cpoku McnonHurtens 00s3aH  HampaBUTh
3aka3unky AKTBI Claud - MPHUEMKH PadoT ¢
HEpEeYHEM BBIIIOJHEHHBIX padoT.

3.5. Ecmu 3Bakazumk B TeueHue 15
(maTHAAUATH) KaJeHAAPHBIX JHEH CO JHA

MOJy4eHUs  3akioueHus M AKTOB  He
HaIpaBJsieT HcnonuauTteno JIFOOBIMHU
cpeactBamMu  CBA3M (B TOM  4HCIE TIO
AIIEKTPOHHOM IMOYTE) MOAMUCAHHbIE AKThI WU
MOTHUBHUPOBAHHOE BO3pa)KE€HUE, TO
BBIIIOJTHCHHBIC paboTsl CUUTAIOTCS
MPUHSTHIMHU.

3.6. Bo3zpaxxenus 3akazuuka 10 AKTY JTOJIKHBI
OBITH 000CHOBAaHHBIMHU Hu COAEpKATh
KOHKPETHBIE CCBUIKM Ha HECOOTBETCTBUE PabOT
pe3ysibTaTaM, MpelyCMOTPEHHBIM B 3a/IaHUU.
[Ipu sTtoM CrTOpoHBI 0053aHBI HEMEAJICHHO
COTJIacOBaTh YCJIOBHS YCTPaHEHUSI IPETEH3UU.

3.7. VYenyru, HE IIPEAYCMOTPEHHBIE
TexHudeckuMu  3aJaHuAMH, O(GOPMIIIIOTCS
JIOTIOTHUTEIbHBIM COTJIALLIEHUEM,
SIBIITFOIITUMCSI HEOThEMIEMOH YacCTbIO

HACTOSILEro 10roBopa.
4. Croumocts YcCayr " HNOPSAIOK

pac4eToB
4.1. Croumocts u (¢opma oOIuaThl 3a
IPEOCTABIEHHBIE  YCIYTH  ONPEIEISIFOTCS
Croponamu B [IpoTtokomax corjgacoBaHus
CTOUMOCTHU yCJIYF, ABJIAOIINUXCA

in accordance with and under the Terms of
Reference.

3.2. Should the Contractor engage any third
person for the purposes of providing the
Services hereunder, the Contractor shall ensure
compliance with the terms and conditions
hereof regarding the commercial secret
(confidential information) as provided for in p.
5. Confidentiality hereof.

3.3. The Contractor shall set up a working
team for each individual legal case, which shall
consist solely of the duly authorized persons
within the meaning of p. 2.2.e) hereof. The
Contractor shall inform the Customer in
writing of all anticipated changes in the
working group.

3.4. Upon completion of work and within the
terms set out in the Terms of Reference, the
Contractor shall provide the Customer with the
Delivery-Acceptance Acts with the list of the
work performed.

3.5. If the Customer within 15 (fifteen)
calendar days of the date of receipt of the
Report and Acts does not give by any means of
communication (including e-mail) the signed
Acts or raise no reasoned objection, the
performed work shall be deemed accepted.

3.6. Objections of the Customer to the Act
shall be reasoned and include specific
references to non-conformity of the work to the
results specified in the Terms of Reference. In
such a case, the Parties shall promptly agree on
conditions in respect of settlement of the claim.

3.7. Any Services hereunder not specified in
the Terms of Reference shall be determined in
a supplementary agreement which is an
integral part hereof.

4. Cost of the Services and Payment
Procedure
4.1. Cost of and form of payment for the
provided Services shall be determined by the
Parties in the Protocol on Cost of Work
Agreement which shall be integral part hereof




HEOTHEMJIEMOW 4YacThIO Hacrosero Jlorosopa
(ITpunoxxernst Ne2).

4.2. Omtara pabot 3aKazuyukoM
OCYIIIECTBIISIETCSI €KEMECAYHO Ha OCHOBAaHUU
BBICTaBJICHHBIX VICMOJIHUTENIEM CUETOB NyTEM
NEPEYUCIICHNs  JICHeXKHBIX  CPEACTB  Ha
pacueTHblii cuer Wcnonnurtens B teueHue 30
KaJeHJapHbIX  JAHEH ¢  MOMEHTa  HX
BBICTABJICHUSI MTYTEM MEPEUUCIICHUS JCHEKHBIX
CpPEeICTB Ha JIO0OM W3 pacyeTHBIX CUETOB
Ucnonuurens.

4.3. Ilocne noanucanus AKTa IpUEMKHU-CIIaun
pabor B Teuenue 15 pgueit WcnosHurtens
MPEeOCTaBIsAeT 3aKka3uukKy cueT-(QakTypy ¢
JaToil marexa B Teuenue 30 nHel ¢ MOMEHTa
MOJTyueHUs] 3aKa3UHKOM.

44. B cnyyae HeEmpaBOMEpPHOIO OTKasa
3akazuMka OT TMOANUCAaHUS AKTa CHadu-
npueMKH pPaboT, CPOK IUIaTeXa MO JTaHHOMY
aKTy HAacTymaeT Ha CIEAYIOUUH JeHb MOoCcIe
JaThl, HA KOTOPYIO JOJDKHO OBLJIO COCTOSITHCS
nojnucanue AKTa clauu-npueMKu padoT.

4.5. CTOpOHBI MOATBEPKAAIOT, YTO BCE Y CIIyTH
no Hacrosmemy JloroBopy OyayT OKa3bIBaThCsS
HEMOCPEACTBEHHO JUIi  TOJIOBHOrO  oduca
3aka3uMKa, pacloJIOKEHHOTO IO  aJpecy:
ITpara 1, yn. BomuukoBa 34/701, modroBbIit
ungekc 11121, Yenickas pecryOiauka

(Annex Ne2).

4.2. Payment for the work shall be made by the
Customer monthly within 30 calendar days of
the date of receipt of the invoices issued by the
Contractor by transferring funds to any of the
settlement accounts of the Contractor.

4.3. The Contractor shall provide the invoice to
the Customer within 15 days after signing of
the Delivery-Acceptance Act which shall be
due within 30 days upon delivery of the
invoice to the Customer.

4.4. In the event that the Customer unlawfully
refuses to sign the Delivery-Acceptance Act,
time for payment under this Act shall be the
day following the date on which the Delivery-
Acceptance Act should have been signed.

4.5. The Parties confirm that all the Services
hereunder shall be rendered directly to the head
office of the Customer, with its registered
address: Prague 1, ul. Vodichkova 34/701, zip
code 11121Czech Republic.

5. KonguaeHuuaaIbHOCTh

5.1. Hcnomuutens o0s3yeTcss coOMIOaThH
KOH(UIEHIIMATBHOCTD (B TOM quCIIe
co0II01aTh TpeOoBaHUS, YKa3aHHbIE

3aKa3yMKoOM) U HE PACKPbIBaTh TPETHUM JIUIIAM
uH(pOpMaIIMIO, UMEIONIYI0  OTHOILIEHHE K
JIOTOBOPY, OKa3pIBa€MbIM  YciayraMm |
pe3ynbTaTy paboT, paBHO Kak M JII0OOYI0 UHYIO
nH(popmaruio, mojydeHHnyto VMcnomaurenem oT
3aka3uMka, WIM K KoTtopoid McmomHuTenb
MOJIYYWJI JIOCTYNl TpPH OKa3aHWH YCIyr, 3a
HCKJIIOUYEHUEM MIPENYCMOTPEHHBIX
MPUMEHUMBIM  3aKOHOJIATE€IICTBOM  CIIy4aeB
packpbITUsl KOHGUACHIIMATBHOW WH(OpMALIUN
MO 3aIpOCy YHOJHOMOYEHHBIX OpraHU3aluil U

OpraHoB.
5.2. UcnomHuTens 0053yeTcsl He UCIOJIb30BaTh
MOJIyYEHHYIO B pamKax Jlorosopa

uH(pOpMaLMIO, B LENAX MPSIMO WIH KOCBEHHO
HaHOCAIIMX ymepO 3aka3uuky W/win A
HOJY4YEeHUs1 KaKUX-JTMOO MPEUMYIIECTB U BBITOJ]
B TEYEHUE CpOKa JencTBus Jlorosopa.

5. Confidentiality

5.1. The Contractor shall keep confidential
(including compliance with relevant the
Customer requirements) and not to disclose to
third parties any information pertaining to the
Contract, the Services and deliverables, or any
other information received by the Contractor
from the Customer or information available to
the Contractor due the performance of the
Services hereunder, unless such disclosure was
done in accordance with applicable laws at
request of the authorized organizations and
bodies.

5.2. The Contractor shall not use any
information obtained hereunder for the
purposes directly or indirectly causing damage
to the Customer and/or for gaining any
advantages or benefits within the term hereof.




5.3. K xondunenuuansHoit wHbOpMAIUU HE
OTHOCUTCSI HMH(OpMaLUs, KOTOpas OTHECEHa
CYILECTBYIOIIUM 3aKOHOAATEIbCTBOM K
KAaTerOpUM OTKPBITOW M PAaCKpPBITHE KOTOPOH
BMEHEHO B 003aHHOCTb 3aKa34UKY.

5.4. 3a moHECeHHBIE YOBITKH OT pa3IJIalleHUs
KOHpuIeHIMaabHOi uHpopManun CTOPOHBI
HECYT OTBETCTBEHHOCTh B COOTBETCTBUHU C
JICUCTBYIOLIUM 3aKOHOAATENBCTBOM PD.

5.3. The confidential information shall not
comprise any information classified by the
existing legislation as public information and
disclosure of which is a liability of the
Customer.

5.4. The Parties shall bear responsibility for the
losses incurred in the result of the disclosure of
any confidential information in accordance
with the applicable legislation of the Russian
Federation.

6. ®opc-maxop

6.1. Hu omna u3 CropoH He OyIeT HECTH
OTBETCTBEHHOCTH 3a IIOJIHO€ WM YaCTUYHOE
HEBBLINIOJHEHNE IO0BIX CBOHMX 0053aTEIbCTB,
€CJIM HEBBIMTOJIHCHUE OyNET SBIATHCS TPSIMBIM
CJICICTBHEM OOCTOSITEIBCTB HEMPEOI0TUMOTO
(popc-MakopHOTO) XapakTepa, HAXOSIIUXCS
BHe KOHTPOJs CTOpPOH, BO3HUKIIHMX IOCTIE
3akyroueHus Jlorosopa.

6.2. ®opc—MaKOPHBIMU OOCTOATEIHLCTBAMH 10
JloroBopy SIBISIIOTCS: BOCHHBIC JICHCTBUSA,
3a0aCTOBKHY, MOXKaphl, HaBOJHEHU,
3eMJICTPSICCHUS U UHBIC CTUXHUUHBIC OSICTBHSI.
6.3. IIpu 3TOM CpPOK HCIIOTHEHUS 00513aTeIIbCTB
no JloroBopy copasMepHO OTOJBHTAaeTCs Ha
BpeMsl JCHCTBHSI TakuX OOCTOATEIBCTB U HUX
nocneacTeuii.  CtopoHa, UL KOTOPOH
€03/1aJ1aCh HEBO3MOKHOCTh HCIIOIHEHUS
00513aTeNILCTB TI0 HACTOSIIEMY JOTOBOPY, O
HACTYIUJICHHH, MpeInoiaraeMoM CpoKe
JNEHCTBUS W TIPEKPAICHUU BBIICYKa3aHHBIX
00CTOATENLCTB HEMEMIEHHO, B IHCHMEHHOU
dopme, wusBectut npyryio Cropony. Ecmm
HEBO3MOKHOCTL ITOJHOIO MM YaCTHYHOIO
HCITOJTHCHMS 00513aTEIbLCTB Oyzner
CYIIIECTBOBATH CBBIIIIE 3 MECSIIIEB,
HcnonmuuTens BOpaBe pacTOprHyTh JloroBop
MOJTHOCTRIO MJIM YaCTHYHO 0€3 0053aHHOCTH IO
BO3MEIICHHIO BO3MOXKHBIX YOBITKOB (B TOM
YHUCJIe PACcX0JI0B) 3aKa3unKa.

6. Force Majeure

6.1. Neither Party shall be liable for failure to
perform any of its obligations in whole or in
part, when non-performance is a direct
consequence of any circumstances of
irresistible (force majeure) nature, which are
beyond the reasonable control of the Parties
and occurred after conclusion hereof.

6.2. Force majeure hereunder shall include:
hostilities, strikes, fires, floods, earthquakes
and other Acts of God.

6.3. In such a case, the period for the
performance of obligations hereunder shall be
extended accordingly for the term during
which  such  circumstances and their
consequences take place. Any Party which is
unable to perform any of its obligations
hereunder shall promptly give written notice to
the other Party specifying the occurrence,
expected period of duration and the end of the
aforesaid circumstances. If any Party is unable
in whole or in part to perform its obligations
within the period exceeding 3 months, the
Contractor shall have the right to terminate this
Contract in whole or in part without any
liability to compensate for any possible losses
(including any costs) of the Customer.

7. locpo4Hoe pacTop:KeHue 10roBopa

7.1. JloroBop MOeT OBITH PACTOPTHYT IO
MHUIMATUBE 3aKa3uuKa B CiIydae:

a) pasrianieHus HUcnomaurenem
KOH(puAeHIIMATbHON HH(OpMAInu;
b) B wuWHBIX choy4asx, NpPeayCMOTPEHHBIX

JIEUCTBYIOIIUM 3aKOHOAATENHCTBOM PD.

7.2. JIOorOBOp MOXET OBITH PACTOPTHYT TIO

7. Early Contract Termination

7.1. This Contract may be terminated on the
initiative of the Customer in the following
cases:

a) if the Contractor discloses any confidential
information;

b) in any other cases specified in the applicable
legislation of the Russian Federation.

7.2. This Contract may be terminated on the




MHHUIMATHBE 3aKka3uMka Oe3 IpeJoCTaBIICHUS
uHpOpPMALIMM O TPUYMHAX  PACTOPIKEHUS
HoroBopa. B  »3ToM  ciaydae  J0TOBOp
IIPEKpalaeT cBoe AeiicTBue o ucreyeHun 30
KaJeHJapHbIX JHEH C MOMEHTa IOJy4eHUs
Hcnonxutenem COOTBETCTBYIOILIETO
YBEJIOMJICHMS.

7.3. JloroBop MOXET OBITH PAcCTOPTHYT II0
uHunMatuBe VicnonHurens B ciiyyae:

a) HEBBIMOJHEHNE 3aKa3uMKOM 0053aTeIbCTB
110 OIIIATC BBIITOJTHCHHBIX pa60T;

b) HE obecnieueHus 3aKa34yuKoOM
uHdopmarmeit, TpeGyeMoi s BBIIOJIHEHUS

HcnonHuTenneM  CBOMX  00s3aTeNbCTB 110
HacroseMy Jloroopys;

C) CO3/aHHe 3aKa3zuynuKkoM yCIIOBHIA,
MPEIATCTBYIOIIUX BBIITOJIHEHHIO
Hcnomuurenem mnpuHATHIX 10 JloroBopy
00513aTEIIbCTB;

d) B UWHBIX ciIy4asx, M[PEAyCMOTPEHHBIX

JICUCTBYIOIIUM 3aKOHOAATENLCTBOM PO.
7.4. 3a uckiOUYEHUEM TMyHKTa 7.2. JAHHOTO

Horosopa, Cropona, BBICTYTIHMBIIIAs
UHUIIMATOPOM pacTopyKeHus Jorosopa,
o0si3aHa YBEJAOMHUTH JPYTYI0 CTOPOHY O

MpeKpaiieHny padboT He MeHee YeM 3a 5 (TISITh)
pabounx 1HEH 10 TpenmojaraeMod JaThl
npekparieHus pador.

7.5. C wmomenta mnonyueHuss CTopoHOM
U3BELICHNUs O  pacTtopxkeHuu Jlorosopa,
HcnonHuTENh HE WMEET MpaBa IMPOJOIDKATH
paboty mo JloroBopy, a 3aka3uMk He BIpaBe
TpeOOBaTh MPOIOIHKEHHUS paboT.

a) B TakoW cuTyauud VICMONHUTENh TOTOBUT
OTYET O MpOJENaHHON paldoTe, pe3ynbTaTax
IPOBEIEHHBIX MEpONPHUIATUH, a TaKXkKe JenaeT
pacyer NPUYUTAIOMIETOCS emMy
BO3HArPaXICHUS 3a (bakTuuecku
BBITIOJTHEHHBIC PAOOTHI.

b) Ha  OCHOBaHMM  TPEIOCTABICHHOTO
Ucnomautenem Otuera CTOPOHBI ONPEAECTSIOT
CTOMMOCTH BBIITOJIHEHHBIX PadOT U MPOU3BOJAT
OKOHYATEJIbHBII pacueT B TedeHue S5 (MATH)

pa6oq1/1x JHEH IOCJIC oA CaHu A
COOTBETCTBYIOIIICTO JOKYMCHTA,
3aKPCIUIAIOIICTO PaCTOPKCHUC I[OFOBOpa u
OIpECACIIAOIICTO CTOMMOCTbH pa60T

Hcnomuurens.

initiative of the Customer without stating a
reason for termination. In this case, the
contract is terminated after 30 calendar days
from the date of receipt by the Contractor of
the relevant notice.

7.3. This Contract may be terminated on the
initiative of the Contractor in the following
cases:

a) if the Customer does not perform its
obligations in respect of payment for the
performed work;

b) if the Customer does not provide
information necessary for the performance by
the Contractor of its obligations hereunder;

c) if the Customer provides any conditions
preventing the Contractor from performance of
its obligations undertaken hereunder;

d) in any other cases specified in the applicable
legislation of the Russian Federation.

7.4. Notwithstanding the provision of p. 7.2.
hereof the Party which initiated the termination
hereof shall give notice to the other Party of
the cessation of work at least 5 (five) business
days prior to the expected date of such
cessation.

7.5. Upon receipt of notice of termination
hereof by any Party, the Contractor shall have
no right to continue any work hereunder and
the Customer shall have no right to demand the
continuation of work.

a) in such a case, the Contractor shall prepare
the Report on the work performed and results
of the measures taken, as well as shall calculate
the remuneration due to it for the work actually
performed.

b) based on the Report provided by the
Contractor, the Parties shall determine the cost
of the work performed and make final
settlement within 5 (five) business days after
signing of the respective document stating the
termination hereof and determining the cost of
work performed by the Contractor.




8. Ipyrue ycjaoBus

8.1. IlpaBa Ha wHCHOJIB30BAaHUE PE3YIHTATOB
paboThl 10 HACTOALIEMY JIOTOBOPY B JIHOOOM
dopMe mpuHamNEKaT 3aKazuuKy, Iepenada
pe3yIbTaToB paboOThl TPEThEUW CTOPOHE MOKET
OBITh OcylIecTBIeHa VCIOMHUTENEM TOIBKO 110
COIIACOBAHUIO C 3aKa3YMKOM.

8.2. 3aka3uuKk OTBEYAET 3a JIOCTOBEPHOCTH U
MOJIHOTY nepeIaHHbIX Ucnonnurento
JIOKYMEHTOB M UH(OpMAIIUH.
8.3. [Tpu MOAMUCAHUHT
JononuurensHoro  cornamenuss  CTOpOHBI
Ha3HAYal0T OTBETCTBEHHBIX JIUII,
VIOJTHOMOYEHHBIX ~ BECTH  MEPENHCKy U
MIPUHUMATh MCIIOJHEHUE MOPYYEHUN B paMKax
HACTOALIETO J{OMOTHUTENBHOTO COTJIAIICHHUS.
Bes JIOKYMEHTaIUS o HaCTOSIIIEMY
COTJIAIIICHUIO: TMHCbMa, OTYETHI, YBEIOMIICHUS
U T.JI. CUMTaeTCs HaAJeXalmmMm o0pa3om
nepegaHHo oaHoN CTOpPOHOW M IOJIy4EHHOM
Ipyrol B cily4yae ee JMYHON Mepenayu Moj
poCHuCh HAa  KONUU  COINPOBOJAUTEIHLHOTO
MUChMa JOJKHOCTHOMY WIIM OTBETCTBEHHOMY
muity CTOpoHBI, MO0 MyTeM HarpaBjieHUS Ha

HaCTOAIICTO

ajpec BHCKTpOHHOﬁ IIOYTHI, YKa3 AHHBIN
CTOpOHaMI/I B Ka4e€CTBEC KOHTAKTHOIO C
MNOCJICAYIOIIUM  HAIIpaBJICHHUEM  IIO mo4uTe

3aKa3HbIM THCbMOM C  YBEJIOMJIEHHEM O
BPYUYEHHMH I10 ajpecy, ykazanHHoMy CTopoHamu
B KaUeCTBE MOYTOBOTO.

8.4. Hacrosmmuit ~ morosop CUUTACTCS
3aKJIIOYEHHBIM U BCTyNaeT B JEHCTBUE C
MoMeHTa  noanucanusg  CropoHamu U
JIEUCTBYET o MOJIHOTO HUCIIOJIHEHUSI
Croponamu CBOMX 00513aTeNIbCTB 1o
HAaCTOSIIEMY Horosopy. B 4acTu
HEHCIIOJIHEHHbIX ~ 00s3aTenscTB  JloroBop
IpOJOKAeT JIeHCTBOBaTh W B CIIy4ae €ro
pacTOpKE€HUsl [0 IOJHOTO M HaJJIEXKAIEro
ucnosHeHus: CTOpoHaMU 3THX 0053aTeNbCTB.
8.5. Bo Bcex MHBIX Cilydasx, HE YIOMSHYTBIX B
HAaCTOSIIEM Jlorosope, CTOPOHBI
PYKOBOJCTBYIOTCS IOJIOXKEHUSIMM U HOpPMaMu
JIEUCTBYIOIIETO 3aKOHOAATENbCTBAa Poccuiickon
denepanuu.

8.6. Hacrosmmii J0oroBop 3akilO4YeH B
COOTBETCTBUU C ['pakIaHCKUM KOJIEKCOM
Poccwuiickoit ®eneparuu (ot 30 HOAOpst 1994 .
NoS1-®3, ot 26 sHBaps 1996 roga Nel4-®d3 B
JIEUCTBYIOLLEH peaaKium), 151 WHBIM

8. Other Terms and Conditions

8.1. Any rights to use the results of work
hereunder in any form shall belong to the
Customer, the Contractor may transfer the
results of work to any third party only with the
consent of the Customer.

8.2. The Customer shall be responsible for the
reliability and completeness of documents and
information transferred to the Contractor.

8.3. When signing this Supplementary
Agreement, the Parties shall appoint
responsible persons authorized to correspond
and accept the execution of instructions under
this Supplementary Agreement.

All documentation hereunder: letters, reports,
notifications, etc. shall be deemed to be duly
transferred by one Party and received by the
other in the case of its personal transfer against
the signature on the copy of the cover letter to
the official or responsible person of the Party
or by sending to the e-mail address specified
by the Parties as a contact e-mail, followed by
mailing, by registered mail with a receipt at the
address specified by the Parties as postal
address.

8.4. This Contract shall be deemed concluded
and shall come into effect from the date after
signing by the Parties and shall be valid until
full performance by the Parties of their
obligations hereunder. In case of its
termination, this Contract shall continue to be
in force in part of not performed obligations
until full and proper performance of such
obligations by the Parties.

8.5. In all other cases not specified herein the
Parties shall be governed by the provisions and
rules of the applicable legislation of the
Russian Federation.

8.6. This Contract is concluded in accordance
with the civil code of the Russian Federation
(dated November 30, 1994, Ne51-FZ, dated
January 26, 1996 Nel4-®3 as amended), and
other legislation of the Russian Federation,



3aKoHoJaTenbCcTBOM Poccuiickoit dexpeparuu,
COCTaBJIEH B TpEX OHK3EMIULAPAX, Ha JBYX
s3pIKax (HA PYCCKOM W Ha aHTJIMMCKOM), W3
KOTOPBIX JIBa JSK3eMIUIspa Ui 3aka3uuka, a
ONMH HK3eMIULp g McnomHuTens, Bce
3K3€MHJI$Ipr UMCHOT O,Z[I/IHaKOBYIO
IOpUINYECKYIO CUITy. B ciiydae BO3SHUKHOBEHHMS

KaKuX-THOO PAa3HOUYTCHHA PYCCKHH  TEKCT
Horosopa UMeeT MIPEUMYILIECTBEHHOE
3Ha4YCHHUE.

8.7. Bce mpuiioxeHus K HaCTOSIIIIEMY JJOTOBOPY
ABIISIOTCS €0 HEOThEMJIEMOM YacThIO.

8.8. Bce pasHoriacusi mo J1aHHOMY JOTOBOPY
pa3pemialTcs MyTeM NeperoBOpoB.

89. B cinyyae HEBO3MOXHOCTH PpEUIUTH
CIOpHBIE BOIIPOCHI IYTEM IIEPEroBOPOB OHHU
paspemaroTcs B ApOUTpaXHOM CyJe Topoja
Mocksbl. [IpumMeHnMOE ITPaBO — POCCHIICKOE.

8.10. Hacrosimuii 1OTOBOp BCTYHACT B CHITY C
MOMEHTa €ro MOAMUCAHUSA YIOJTHOMOYEHHBIMU
MPEJICTABUTEIIIMA CTOPOH H  JEHCTBYET JIO
31.12.2020. Horosop ABTOMATUYCCKU
MIPOJIOHTUPYETCS Ha CHEAYIOIIMNA KaJeHIapHbIN
rOJl, €CITU HU OJHA U3 CTOPOH HE 3asBUT O €ro
pactopxkeann B Teuenme 30 gHEH 0
pacueTHOW JaThl TMpEKpalleHus JeHCTBUs
JI0TOBOpa

9. Axpeca, peKBM3UTHI U MOANHCH
Cropon:

3aka3yuk:

HaumMeHoBaHUEe KOMIIAHWUU:

AKIIMOHEpPHOE 001IECTBO «IKCIIOPTHOE
rapaHTUHHO-CTPaxoBO€e OOIIECTBOY,
IOpuanyecknii aapec: Ilpara 1, yo.
Bomnuaxosa 34/701, moutoBsrit uaaekc 11121,
YUYETHBII HOMEp HaJOTrOIUIaTeNbIINKA
45279314

bankoBckHe peKBU3UTHI:
AxuunonepHoe obmectBo «Komepunu 6aHka»
Cuer B EBPO: 56358040/0100

HWcnoHuTENb

HaumeHoBaHMe KOMIIAHMM:

00O «IIpasosoii I'apanT»

FOp. agpec: 123007, MockBa, X0po1IeBCKOe
mocce 74 k.3 kB.32

WHH: 7714435433

drawn up in three counterparts, in two
languages (in Russian and English), of which
two counterparts for the Customer and one for
the Contractor, all counterparts have equal
legal force. In case of any discrepancy in
interpretation, the Russian version hereof shall
prevail.

8.7. All Annexes to this Contract are its
integral parts.

8.8. All disputes in connection herewith shall
be settled by negotiations.

8.9. If the Parties are unable to settle any
disputes by negotiations, such disputes shall be
settled by the Arbitration Court in the city of
Moscow. The governing law shall be the law
of the Russian Federation.

8.10. This contract shall come into force upon
its signing by authorized representatives of the
parties and shall be valid until 31.12.2020. The
contract shall be automatically extended for the
following calendar year if none of the parties
declares its termination within 30 days before
the estimated date of the contract termination.

9. Addresses, Bank Details and Signatures
of the Parties:

The Customer

Company name:

Export Guarantee Insurance Company Joint
Stock Company,

Registered address: Prague 1, ul. Vodi¢kova
34/701, zip code 11121, tax registration
number: 45279314,

Bank details:
Komer¢ni banka a.s.
EUR acc.: 56358040/0100

The Contractor

Company name:

Law Guarantor LLC

Legal address: 123007, Moscow,
Khoroshevskoye Shosse 74, bldg. 3/32
TIN: 7714435433




I'PH: 1187746954911

bankoBcKHe peKBH3UTHI:
«TPAHCKAIIUTAJIBAHK» ITAO
MectoHaxoxaenue: 109147, r.
Mockaa, yi. BopoHiioBckasi, 1.
27135,

SWIFT: TISCRUMM

Cuer B EBPO:

Ne 40702978120000000005

GRN: 1187746954911

Bank details:
TRANSKAPITALBANK,
27/35,Vorontsovskaya Street, Moscow,
109147, Russia

SWIFT: TISCRUMM

EUR acc.: Ne 40702978120000000005

3akazuuk/The Customer:

Su Ipoxaska/lng. Jan Prochazka
[Mpencenarens mpasinerus/Chairman of the
Board

Ucnoxnurens/The Contractor:

Xackens0epr U.I'./Khaskelberg llya
['enepanbhblil qupekrop/General director



